St. Frances X. Cabrini Catholic Church

12687 California Street, Yucaipa, CA 92399
Phone: 909:797-2533 ¢ Fax: 909-790-5803
E-Mail: parish@sfxc.org

Parish Office

Monday-Thursday/
(Lunes-Jueves)
8:30am-5:30pm

**Closed Daily for Lunch
12:30 p.m.. - 1:30pm

Mass Schedule/Horario de
Misas

Daily Mass/Misa Diaria
Mon.- Th./Lun.- Juev. 7:30 a.m.

Communion Service/
Servicio de Comunion:
Friday/Viernes - 7:30 a.m.

Saturday/Sabado Vigil:
4:00 p.m. - English

Sunday/Domingo:
7:30 a.m. - English
9:00 a.m. - Espanol
11:00 a.m. - English

Sacrament of Reconciliation/
Confesiones:

Saturday/ Sabado 3:00 p.m.
and by appointment / y por cita

Exposition of the Blessed
Sacrament/Exposiciéon del
Santisimo Sacramento:

First Friday of the Month/
Primer Viernes del mes
8:00 a.m-3:00 p.m

Funeral Masses are celebrated
Monday-Thursdays
at 11lam.

Weddings are Celebrated
on Saturdays at 1pm

(*Subject to change due to scheduling)
BLPi

Leadership Team / Equipo De Liderazgo

PASTOR/ PRIEST IN RESIDENCE DEACON/ DEACON/ e DEACON/

PARROCO Rev. Tong B. Nguyen, DIACONO DIACONO DE‘}SQ%?}::SSNO DIACONO
Rev. Santos Ortega PhD, JCL Dan Hudec Peter Bond 7972 533gext 507 Bill Shalhoub

797-2533 ext. 228 (909) 797-2533 797-2533 ext. 506 797-2533 ext. 505 ’ RETIRED

ixf6901@yahoo.com wjshalhoub@aol.com

sortega@sbdiocese.org || thguyen@sbdiocese.org dhudec@sfxc.org pbond@sfxc.org
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Christian believers filled with faith and hope striving to bring God’s love to

' The Roman Catholic Community of St. Frances Xavier Cabrini is a family of
M\ all people through Word and action.

La Comunidad Catdlica Romana de Santa Francisca Javier Cabrini es una familia de
\ creyentes Cristianos llenos de fe y esperanza luchando por llevar el amor de Dios a
todos a través de Palabra y accion.

PARISH STAFF

EMPLEADOS DE OFICINA PARROQUIAL MINISTRIES/MINISTERIOS

*Pastoral Council / Consejo Pastoral
Joe Scarite (909) 797-2533
*Finance Council / Consejo de Finanzas
Tom Cowan (909)-797-2533
*Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristia
Dcn. Dan Hudec [English] (909) 797-2533 Ext. 506
*Altar Servers / Monaguillos
Dcn. Dan Hudec [English] (909) 797-2533 Ext. 506
Laura Jaramillo [Espafiol] (909) 725-0296
*Lectors/ Proclamadores
Dcn. Peter Bond (909) 797-2533 Ext. 505
*S.A.L.T. Ministry (Sound And Liturgical Technology)
Mike Gross gross.michael@verizon.net
*Sacristans
Veronica Moreno-Nicholas (Espafiol)
909-633-1163 vmnicholas3@gmail.com
*R.C.LLA. (new Catholics)
Lisa Hudec dhudec@sfxc.org
*Adoradores del Santisimo Sacramento
Candelaria Martinez (909) 4469620
*Hospitality (Ushers) / Hospitalidad (Ujieres)
Joe Scarite (909) 797-2533
*Arts & Environment / Ambiente Lituargico
Edith Ramirez (909) 797-2533
*11 am Choir Director
Brian & Loretta Peacock
*ICS (Food Distribution)
Susan Walker (909) 797-0007
*Jévenes y Adultos Para Cristo:
Elvia Corona (909) 528-2902
*Catholic Daughters of the Americas
Melanie Joyce (909) 797-9804
*Knights of Columbus
Grand Knight Vince Parker (909)358-3788
boywonder616@yahoo.com
Dave Mishodek (Casino Bus Trip) (909) 754-4399
*Columbiettes
Stephanie Stine (909) 659-3948
stinestephanie3@yahoo.com
*Ministerio Mariano: Jaime Enriquez (909) 835-5742
*Respect Life: Marilyn Day (909) 797-2533
*Scrip: Jennifer Campbell (909) 855-2862
*Key Ministry / Ministerio de Llaves
Peggy Patterson (909)797-2533 Ext. 227
*Bible Study: Colleen Sanchez(909)358-3779
*Bereavement
Lisa Hudec (909)797-2533

Office Manager / Gerente de Oficina
Luz Lara Ext.222 llara@sfxc.org

Coordinator of Religious Education (Grades K-12/ Adult)/
Coordinadora de Educacidn Religiosa (Grados K-12/Adultos
Virginia Velazquez Ext.224 vvelazquez@sfxc.org

Assistant of Religious Education (Grades K-12/Adult) /
Asistente de Educacion Religiosa (Grados K-12/Adultos)

Alma Mariscal Ext. 230 amnunez@sfxc.org

Youth Minister and Younq Adult /

Coordinador del grupo de Jovenes y Jovenes Adultos
Alec Bressler Ext. 247 abressler@sbdiocese.org

Pastoral Care Coordinator /
Coordinadora de Servicio Pastoral
Margo Isenberg Ext. 225 misenberg@sfxc.org

*Funerals / Funerales

*Baptisms / Bautismos

*Minister to the Sick and Homebound /
Ministerio de los Enfermos

*Marriage / Matrimonio

*Annulments / Anulacién

*Quincearieras

Office Assistant / Asistente de Oficina
Peggy Patterson Ext. 227 ppatterson@sfxc.org

Bookkeeper/Contadora
Donna Kulleck Ext. 229 dkulleck@sfxc.org

Music Coordinator/ Coordinador de Musica
Alexis Amor aamor@sbdiocese.org

Parish Secretary/ Secretaria
Jessica Sanchez  Ext. 221  jlsanchez@sfxc.org

Maintenance/ Mantenimiento
Luis Anty Ldanty@sfxc.org

ONE IN CHRIST - UNO EN CRISTO/ YOUNG AT HEART -
JOVEN DE CORAZON
Carlos Lozano ccruzlozano@sbdiocese.org

Custodians / Conserjes
Luis Luna

Bernard Mata
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Key Mass Intentions /Intenciones de Misa

T - RIP 04/11 to 04/12

*- Birth Sat. 4:00 PM For the People

¥ - Anniv.

*- Special Sun. 7:30 AM Anthony Ruiz t

intentlon 9:00 AM  Maria Ochoa y Guadalupe Medrano
- ILL 11:00 AM  Magalys Melendez

04/13 to 04/10
Mon. 7:30 AM William Postle
Tues. 7:30 AM Angie Dark t
Weds. 7:30 AM Juan Llamas
Thurs. 7:30 AM  Alfonso Hernandez & Cristina Carreon
Fri. 7:30 AM  Communion Service

Readings of the Week

Sunday: Acts 2:42-47/Ps 118:2-4, 13-15, 22-24/1 Pt
1:3-9/Jn 20:19-31

Monday: Acts 4:23-31/Ps 2:1-3, 4-7a, 75-9/Jn 3:1-8 Daily Mass Chapel/
Blessed Sacrament Chapel

—Y—ITSH esday: Acts 4:32-37/Ps 93:1ab, 1cd-2, 5/In 3:7b- You have access to visit the Blessed Sacrament

Monglay—(;l’hursday 8:?F]0am—h4:g0prg. I,(AII yccl)u

need to do is enter through the back side
Wednesday: Acts 5:17-26/Ps 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9/ R qoor using the code 2746 — then turn the lock
Jn 3:16-21 and the door will open. Feel free to call the office

with any questions.
Thursday: Acts 5:27-33/Ps 34:2 and 9, 17-18, 19-
20/Jn 3:31-36 . o c

Capilla de Santisimo Sacramento

Friday: Acts 5:34-42/Ps 27:1, 4, 13-14/Jn 6:1-15 No oIvic(Ije que pluedhe ViSitCaIr al Santisimo Lunes a
. ) , ) Jueves durante las horas de 8:30am—4:00pm.
Saturday: Acts 6:1-7/Ps 33:1-2, 4-5, 18-19/Jn 6:16- R4 necesita entrar por la puerta de al lado atras
21 usando el codigo: 2746— luego de vuelta al

seguro y la puerta se abrira. Llame a la oficina si
Next Sunday: Acts 2:14, 22-33/Ps 16:1-2 and 5, 7-8, f tiene preguntas.
9-10, 11/1 Pt 1:17-21/Lk 24:13-35

Every Monday
9:30 am to 1T1: 30 am & 6:00pm to 8:00pm

in alcove 12 of the Parish Center
(2ol eif Eeinbc™ )

Please call ahead if you plan to join.
For more information,
contact Colleen Sanchez at
yucairian@yahoo.corn or

909)358-3779
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P
Puvers Prayer Request for ill /Peticiones de Oracién para los enfermos
j,/uem_m

May God’s love strengthen you and give you comfort. A spiritual Gift for Healing.
Que el amor de Dios te fortalezca y te dé consuelo. Un don espiritual para la sanacion.

Patti Appel, Familia Velasquez, Lupe Cabrillo, Annmarie Juarez, Mariel Coronado

If you would like to request prayers for your family, please contact (909) 797-2533.
Si tiene alguna peticion de oracion para algiin familiar enfermo, favor de contactarnos al (909) 797-2533.

Prayer Request for Deceased /Peticiones de Oracion para los difuntos

We pray for your servants who served you faithfully throughout their lives. We ask this through Christ our Lord. Amen.
Rogelio Zuniga, Ninfa Reyes Calderon, Dolores Whiteley

Serior te pedimos por estos fieles siervos quienes devotamente te sirvieron durante sus vidas.
Lo pedimos por Jesucristo nuestro Sefior. Amén.

“Which saint would most likely join
Jesus for afternoon tea2”

— ,-:m

yjf/;{@wf/ / E—%{W/f/@%ﬂw' " -

CLASS DATES FOR March/April

ONE OR
TWO LUMPS?

Spanish April 18, 2025 at 8:30am-12pm
English March 28, 2025 al gam-12pm

‘April Group Baptisms
Spanish April 25, 2025 at gam

tre FAMHFUL CFONANES

g English April 23, 2025 at 10:30am
f_j Please contact the office for more information. “St. Faus-TEA-na.”

_Por favor, comuniquese con la oficina para mas CONEACT!
. St. Faustina was a Polish religious sister

informacion. . ; s
who experienced extraordinary visions

of Jesus, revealing His deep love
through the “Divine Mercy” devotion.

[>[™=H
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What'’s Happening this Week in SFXC Church???
April 13thvthwough the 19th 2026

All are welcome to attend.
Monday:
Morning Bible Study: 9:30am — 11:30am in the Parish Center Alcove 12. "Encountering the God of Faith,
Hope and Love"
Divine Mercy Chaplet & Rosary for World Peace with the Catholic Daughters: 3pm Chapel.
Rosary Making for Charity: 4 — 5:30pm and 6:30 -8 pm in the Parish Center Alcove 11
Evening Bible Study: 6pm - 8pm in the Parish Center Alcove 12. "Encountering the God of Faith, Hope
and Love"
Respect Life Ministry Meeting: 6:30pm in the Parish Center Library
Pray the Rosary for the unborn with the Mariano Ministry: 7pm in the Chapel.
Jovenes y Adultos Para Cristo Night of Prayer: 7pm in the Old Cabrini Church.
Tuesday:
Knights of Columbus BINGO: Early bird games start at Spm. Lloyd Whitnall Hall
12586 California St. in Yucaipa.
Choir Practice for the 11am mass: 6pm — 7:30pm in the Music/Choir Room in the Church.
Pray the Rosary for our deceased with the Mariano Ministry: 7pm in the Chapel.
Wednesday:
Pray the Rosary for the unborn with the Respect Life Ministry: After 7:30am mass in the chapel.
Socorro Uribe Funeral: 9am Rosary and 10am Funeral
Choir Practice for the 7:30am mass: 6pm — 7:30pm in the Church.
Youth Ministry: 6:30pm in the Youth Room. All youth 14 — 17 years old welcome.
Choir Practice for the 9am mass: 7pm in “Old” St. Frances Church.
Pray the Rosary for our families with the Mariano Ministry: 7pm in the Chapel.
Thursday:
Guitar Lessons: S5pm — 8pm in the music room in the church (Spanish)
Columbiette Rosary & Meeting: Rosary at 6:30pm followed with a meeting at 7pm at
Lloyd Whitnell Hall 12586 California Street, Yucaipa
Grief Support Group: 6:30 - 8pm in the Parish Center Library
Pray the Rosary for vocations with the Mariano Ministry: 7pm in the Chapel.
Friday:
Saturday:
Choir Practice for the 4pm mass: 3:30pm in the Church, if you love to sing, please join us.

Sunday:

CATHOLICS
RETURNING
HOME

An Invitation for Non-Practicing Catholics

Were you raised Catholic but donot come orseldom come to Church anymore?
Are youa Catholicwhonow feels separated fromthe church?

Would you like to know more about the Catholic Church as itis today?

Would you like to feel at home in the Catholic Church again?

LI I

Mo matter how long you have been away and no matter what reason, we invite you to consider
renewing your relationship with the Catholic Church. Please join us for informal listening sessions
and an update of the Catholic faith. The session starts Sunday, April 12, 2026, at 6:00 PM in
Room 4 of St. Kateri's parish hall. For more information Call or Text Bill Thurin at {(9209) 225-4498.
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0ué edta pasando erta yemana en (o ig(eria SEXC?
Del13 al19 de abril de 2026
Todoy son bievwenidos
Lunes:

Estudio de la Biblia de la mafiana: 9:30am a 11:30am en el Centro Parroquial Alcoba 12.
Encuentro con el Dios de la fe, la esperanza y el amor”
Coronilla de 1a Divina Misericordia y Rosario por la Paz Mundial con las Hijas Catdlicas:
3pm Capilla.
Elaboracion del rosario para la caridad: de 4pm a 5:30pm y de 6:30 a 8pm en el Centro Parroquial
Alcove 11
Estudio de la Biblia nocturna: 6pm — 8pm en el Centro Parroquial Alcoba 12. Encuentro con el Dios de
la fe, la esperanza y el amor”
Reunion del Ministerio de Respeto a la Vida: 6:30 pm en la Biblioteca del Centro Parroquial
Reza el Rosario por los no nacidos con el Ministerio Mariano: A las 7 pm en la capilla.
Jovenes y Adultos Para Cristo Noche de Oracion: 7pm en la Iglesia Old Cabrini.
Martes:
BINGO de los Caballeros de Coldn: los juegos de "early bird" comienzan a las 5:00 pm en
Lloyd Whitnall Hall, 12586 California St. en Yucaipa.
Practica de coro para la misa de 11 am: 6pm — 7:30pm en la sala de musica/coro de la Iglesia.
Rezad el Rosario por nuestro difunto con el Ministerio Mariano: A las 7 pm en la capilla
Miércoles:
Reza el Rosario por los no nacidos con el Ministerio de Respeto Vida: Después de la misa de las
7:30 am en la capilla.
Funeral de Socorro Uribe: Rosario a las 9:00am y funeral a las 10:00am.
Practica de coro para la misa de las 7:30 am: 6pm — 7:30pm en la Iglesia.
Pastoral Juvenil: 6:30pm en el Salon de Jovenes. Todos los jovenes de 14 a 17 afios son bienvenidos.
Practica de coro para la misa de 9 am: A las 7 pm en la iglesia “Vieja” de San Francisco.
Rezad el Rosario por nuestras familias con el Ministerio Mariano: A las 7 pm en la capilla.
Jueves:
Clases de guitarra: 5pm en la sala de musica de la Iglesia.
Rosario y Reunion de Columbiette: El Rosario a las 6:30 p.m. siguié con una reunién a las 7 p.m.
en Lloyd Whitnell Hall 12586 California Street, Yucaipa
Grupo de Apoyo al Grief: 6:30 - 8 pm en la Biblioteca del Centro de Parroquias.
Reza el Rosario por vocaciones con el Ministerio Mariano: A las 7 pm en la capilla.
Viernes:
Sabado:
Practica de coro para la misa de las 4pm: 3:30 pm en la Iglesia, si te gusta cantar, inete a nosotros.

Domingo:

EL MINISTERIO DE JOVENES Y ADULTOS PARA CRISTO,
les hace una cordial invitacién a la NOCHE ORACION,

después del primer lunes de Adoracion al Santisimo,

NOCHE DE ORACION

todos los lunes del mes.
En la iglesia, antigua, comenzamos a las 7:00 pm.

Ven a encontrarte con el Sefior a través de la Alabanza,
de la Palabra y de la Oracion, el Serior te espera con los

brazos abiertos... no faltes te esperamos...
Nadie te ama como EL..
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NATIONAL CHILD ABUSE
PREVENTION MONTH

In this month of April, let us renew our personal and diocesan
commitment to protect children, youth, and vulnerable adults from all
matters related to abuse. April is National Child Abuse Prevention Month
in the U.S. but every month is child abuse prevention month in the
Diocese of San Bernardino! In 2008, Prevent Child Abuse America
introduced the blue pinwheel as the national symbol of child abuse
prevention. The pinwheel represents the playfulness, joy. and
innocence of childhood, and serves as a meaningful reminder of the
happy., safe childhood every child deserves. Last weekend, St. Frances
X. Cabrini Religious Education distributed pinwheels in support of this
important cause. Thank you for your support!

En este mes de abril, renovemos nuestro compromiso personal y
diocesano de proteger a los ninos, jovenes y adultos vulnerables de toda
forma de abuso. Abril es el Mes Nacional de la Prevencion del Abuso
Infantil en los Estados Unidos, pero en la Diécesis de San Bernardino,
icada mes es el mes de la prevencion del abuso infantil! En el ario 2008,
Prevent Child Abuse America presenté el molinillo azul como el simbolo
nacional de la prevencion del abuso infantil. EI molinillo representa la
alegria, el juego y la inocencia de la ninez, y sirve como un recordatorio
significativo de la infancia feliz y segura que deseamos para todos los
ninos.

El fin de semana pasado, el programa de Educacion Religiosa de St.
Frances X. Cabrini distribuyoé molinillos en apoyo a esta importante causa.
Gracias por su apoyo!

-

. i

GOSPEL MEDITATION
2nd Sunday of Easter (Sunday of Divine Mercy) April 12,2026 John 20:19-31

“Then he said to Thomas, ‘Put your finger here and see my hands, and bring your hand and put it into my
side, and do not be unbelieving, but believe.”” (John 20:27) In my early 20s, I volunteered at a parish youth
group. [ witnessed teens encountering Jesus with a fresh, romantic wonder that reminded me of my own
teenage conversion. But something had changed in me. I was quietly jaded and cynical. When teens shared
stories of encountering Christ, I’d want to sarcastically murmur, “Well, good for you.” I had grown suspicious
of the zeal I once knew. Then we brought the group on a pilgrimage. I was standing in an old church in
France, ignoring a long-winded tour guide. I found myself before a crucifix. In that moment, I heard
something, not audibly, but unmistakably in my heart: “I came to be your friend... and you wish to be my
enemy? Why do you stand far from me? I suffer gladly for you. I was pierced for you. Why do you run from
me?” My heart opened. I saw how cold and cynical I had become. But Jesus had not given up on me. He had
returned, and his mercy broke through. So I can relate to the scoffing — and transformation — of Thomas
when the Risen Jesus presents his wounds for inspection. Thomas is not simply doubting; he is guarded,
suspicious, even cynical. But Jesus comes to him. No lecture. Just understanding and mercy. He invites
Thomas to touch his wounds. This burns away his cynicism like the morning mist. Divine Mercy Challenge:
This week, rejoice with someone who is newly alive in faith. If your own heart has grown skeptical or tired,
ask Jesus to help you. He will.

— Father John Muir




